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Відеоряд – краєвиди України та маєтків ХVІІІ – ХІХ століть. Музичний  супровід – інструментальні твори Мирослава Скорика, Шопена, Бетховена тощо. 

Ведучий: У тисячах літературних творів, фільмів, спогадів постать дівчини, жінки зображена як об’єкт захоплення, кохання, романтичних історій, а часом і трагічних ситуацій, що призводили чоловіків до нещастя, а інколи навіть і до загибелі. Велику роль відіграли жінки у житті видатних мужів, зокрема письменників, поетів, художників – взагалі творців. 

Ведуча: Жінка може спричинити щасливий поворот у житті митця, вдихнути в нього нові ідеї, спонукати до творчості його душу, стати окрасою і життя, і творчості. А часом трапляється навпаки…

Ведучий: Хіба міг модний художник, епатажний поет, завсідник припортових трактирів, любитель рому і сигар, поціновувач театрального мистецтва, бажаний гість на балах та в аристократичних салонах Тарас Григорович Шевченко не любити жінок? І хіба можна було такого й о г о не любити?!! 

1. МАТИ
Ведуча: Року 1814, з 26 на 27 лютого старого стилю, темної ночі перед світом в селі Моринцях на Звенигородщині, в хаті Григорія Шевченка, кріпака пана Енгельгардта, блиснув єдиний на все село вогник: народилася нова панові кріпацька душа, а Україні – її великий співець Тарас Шевченко.

Про ці родини сестра поетова Катерина, що була тоді маленькою дівчинкою, виросши, розповідала, кажуть, так. Прокинулась вона серед ночі і побачила в хаті таємничу картину. Над піччю, на комині, горів каганець. На печі стогнала мати. Щось квилило сердито і нетерпляче. Якась стара жінка стояла на припічку і полоскалась з чимось у ночовках, що стояли на печі. Батько сидів на лавці і гомонів про щось із бабою. Було чудно те, що, не зважаючи на стогін матері та на той невідомий пронизливий деручий крик, розмова в батька з бабою була спокійна, навіть радісна.

Катерина схопилась і сіла.

Ігровий фрагмент 1

На сцені –піч, піл, стіл, коло стола - лавка, ікона в кутку, під іконою жевріє лампадка, на припічку каганець , з печі проглядає обличчя Матері, на лавці сидить Батько, на полу спить Катерина – дівчинка років п’яти, біля печі – Баба-повитуха 
Катерина (схоплюється на полу, тре кулачками очі): - Що воно таке? 

Баба: - Прокинулась? Буде тобі забавка – будеш мати кого глядіти… Знайшли тобі в коноплях братика…

Катерина: - Еге! Це ж у нас дитина знайшлася!

Ведучий: Батько був веселий, подавав бабі то те, то друге, жартував, допитувався, щоб долю народженому вгадала. Баба завжди до цього – з охотою. Тепер одмовчується… Яка вже буде – така й буде, ми не обміняємо. Аж ось щось заляскало палицею в двері, аж мати кинулась і застогнала.

(Стук)
Мати: - Кожний день стукає, а ніяк не звикну!..

Десятник (за сценою): - Григор – на тік, молотити, Катря – до пані прясти!

Батько: - Сьогодні в мене свято – сина Бог послав, не можу кинути породіллю з малими дітьми в хаті. 

Десятник: - Не моє діло, панові будеш казати. Ну, швидко, а то прогул писатиму!

Ведуча: Мати, теж Катря, почала стогнати. 

Мати: - Іди, Григоре, а то все одно не подарує; та ще й знову припише. Я вже якось сама до вечора перебуду…

Батько: - Хоч би ж було поснідать чим…

(Стук)

Батько: - Зараз!. Йду вже! (Стиха) Кат би тебе попостукав!... (Бере з столу шматок хліба, шапку на голову, виходить).
Мати (трохи перегодом): - Бодай уже ті діти не плодились, що мають рости у неволі.

Баба: - Не можна так казати, дочко, гріх!  (Говорить таємниче) Може, доля якраз талан твоїй дитині готує…

Мати (з гіркотою): - Е, нам усім один талан – і дідові, і батькові, і дитині – довічне панське ярмо (плаче).

Баба: - А ти не клич на дитину недолю та послухай, що я тобі буду казати. У нас, у бабів-бранок, є така приміта, що коли перше ніж зайти до породильниці в хату та заглянеш знадвору у вікно, то в хаті побачиш долю народженого. Коли я заглянула у ваше вікно, то аж обімліла. Скільки я повитухою – не доводилось бачити такого. Не знаю, чи й казати…

(Дивиться на дівчинку)

Мати: - А ти не слухай, Катре, спи! (Дівчинка робить вигляд, що вкладається, а сама тим часом прислухається). І що ж ви, бабусю, побачили?
Баба (стиха): - А побачила я, що сидить за столом повно всякого панства, а поміж панством – мужик, стоїть, вичитує щось із паперів, А вони на нього кулаками махають, та підійти бояться. Коли це, де не візьмись, щось таке ніби цар у короні, та як не схопляться з тим мужиком за барки: той за груди, а той за шию… Я, кажу, так і обімліла, і дивитися далі побоялась… Так бач, що виходить, виросте твій син неабияка людина – буде змагатися з панами та з царями… А за що – сама здогадайся. Кажуть же, що народиться такий, що волю у панів одніме… Хто знає, може це і він.

Мати: - Волю? Мій синочку! Рости ж та набирайся сили.

Баба: - Оце я кажу тобі, Катре, а ти щоб про це нікому ні слова, бо довідаються, борони Боже, пани – і вирости не дадуть, із світу зживуть. (До дівчинки) Чи ти чула, Катре, що я казала?

(Дівчинка продовжує вдавати, що спить. 

На сцені поволі зникає світло. Завіса).
2.  СЕСТРА КАТРЯ
Ведучий: Минає рік. Батько й мати на панщині, Катерина, сама ще недоросла, зв’язана з малим Тарасом, як ланцюгами: сповивала, колихала, пісень співала, запихала дитячий плач жованим шматком хліба, по кутку носилася з ним, мов із лялькою. Проте сама нянька ще дитина – хочеться з подругами на шляху погуляти, побігати у ворона, у квача. Посадить малого на вигоні, накаже, насварившись пучкою: «Сиди ж мені і не вилазь, поки не прийду!» Вітром майнула до гурту, де аж куріла гульня, про хлопця забула одразу…

Ведуча: І сидить воно, саме-самісіньке, як одірваний од гілля листочок, спозирає синє небо, зграї на ньому галок… Сонце гріє, ромашки пахнуть, аж чхається, - хороше, як у купелі. А тим часом тута ж поблизу блукає в бур’яні і дитяче лихо, хрюкає, хрумає спориш. Висунулась, зарохкала, бочком наближається до хлопця. Дивиться хижими, червоними брудними очима. Хто зміряє горе маленького серця: у плач, у крик! – ніхто не бачить і не чує, немов опинився у лісових нетрях з брудним, диким звіром один на один. Не чекай допомоги. І малий одразу замовкає; брівки нахмурились, в очицях мов сонячні іскри заграли, засвітився гордий блиск людини, ромашкою б’є тварюку по пискові. Лукава тварина не виносить блиску розумних очей, злякано обходить, починає щипати моріжок, мов і не вона. Минає час, знову западає зневір’я у дитяче серце – починає плакати. Знову набирається сміливості свиня, чапає до хлопця. Знову змовкає плач, проганяє тварину дитя… Довго тягнеться ця дитяча мука, і ніхто того не бачить і не чує…

Ведучий: Катря, щира його нянька, за щирою гульнею на шляху згадала про хлопця лиш тоді, як з поля показалась череда. Одкрила широко очі, ляснула в долоні: «А де ж моя дитина?!» Насилу пригадала. Вітром прилетіла у ромашки: сидить. Вже і сліз йому немає – мовчить. Тільки очиці набрякли від сліз і все личко замурзане. Лиш угледіло над бур’янами голову Катрі – де ті й сльози взялися – як ручаї. Зраділо! З плачем, з докором, з жалем викидає рученята до неї. Мов на крилах перелетіло до Катрі на руки. Катря жагуче, пристрасно тулить дитину до грудей, картаючи себе докорами і зарікаючись, що вона ніколи-ніколи більше не буде кидати дитину на вулиці саму! Не вперше…

3. ОКСАНА КОВАЛЕНКО. 

Втрачене кохання

Ведуча: Який не був радісний світ хлопцеві, як не тікав він од тих злиднів, що завжди сиділи в рідній хаті, як він не відмахувався рукою від того суму, що лежав над людьми, одначе дедалі і йому часом тьмарився світ.

Перше горе, що отруїло хлопцеве серце – злидні та праця матір поклали в домовину. Батько женився вдруге, взявши вдову теж із дітьми. В хаті почалися сварки, бійки, докори, плач – пекло, що завжди буває в хаті, де повно зведенят. Мачуха пильнує своїх, батько часом уступиться за своїх – сварка готова. Так-сяк жилося, поки жив батько. Але ось застудився він у дорозі, помер слідом за матір’ю – сиротам не стало життя у рідній хаті…  
Читець 1:         
Якби ви знали, паничі,
Де люди плачуть живучи,
То ви б елегій не творили
Та марне бога б не хвалили,
На наші сльози сміючись.
За що, не знаю, називають
Хатину в гаї тихим раєм.
Я в хаті мучився колись,
Мої там сльози пролились,
Найперші сльози! Я не знаю,
Чи єсть у бога люте зло,
Що б у тій хаті не жило?
А хату раєм називають!

Не називаю її раєм,
Тії хатиночки у гаї
Над чистим ставом край села.
Мене там мати повила
І, повиваючи, співала,
Свою нудьгу переливала
В свою дитину... В тім гаю,
У тій хатині, у раю,
Я бачив пекло... Там неволя,
Робота тяжкая, ніколи
І помолитись не дають.
Там матір добрую мою,
Ще молодую — у могилу
Нужда та праця положила.
Там батько, плачучи з дітьми
(А ми малі були і голі),
Не витерпів лихої долі,
Умер на панщині!.. А ми
Розлізлися межи людьми,
Мов мишенята. Я до школи —
Носити воду школярам.
Брати на панщину ходили,
Поки лоби їм поголили!
А сестри! сестри! Горе вам,
Мої голубки молодії!
Для кого в світі живете?
Ви в наймах виросли чужії,
У наймах коси побіліють,
У наймах, сестри, й умрете!
Мені аж страшно, як згадаю
Оту хатину край села!
Такії, боже наш, діла
Ми творимо у нашім раї
На праведній твоїй землі!
Ми в раї пекло розвели,
А в тебе другого благаєм.
З братами тихо живемо,
Лани братами оремо
І їх сльозами поливаєм.
А може й те ще... ні, не знаю,
А так здається... сам єси...
(Бо без твоєї, боже, волі
Ми б не нудились в раї голі)
А може сам на небесі
Смієшся, батечку, над нами
Та, може, радишся з панами,
Як править миром! Бо дивись:
Он гай зелений похиливсь,
А он з-за гаю виглядає
Ставок неначе полотно,
А верби геть понад ставом
Тихесенько собі купають
Зелені віти... Правда, рай?
А подивися та спитай,
Що там твориться у тім раї!
Звичайне, радість та хвала
Тобі єдиному святому
За дивнії твої діла!
Отим-бо й ба! Хвали нікому,
А кров, та сльози, та хула, —
Хула всьому! Ні, ні! Нічого
Нема святого на землі...
Мені здається, що й самого
Тебе вже люди прокляли!         
Ведучий: Найбільше перепадало Тарасові, як найстаршому, до того ж упертому, правдивому і гарячому. Кинув він рідну хату. За ним розбіглися, як руді мишенята, його брати і сестри, всі – хто куди, в найми.
Перший поцілунок Шевченка вийшов трохи гірким через сльози. Він саме переживав свою чергову підліткову депресію, помножену на безвихідь ситуації в рідній хаті, де йому, як і решті його рідних братів та сестер, уже було обмаль місця через мачуху з її дітьми. Тараса було віддано в найми  пастушком громадської отари овець. Сховавшись від усіх на пасовиську за Кирилівкою, він почувався особливо самотнім, покинутим з самими лише вівцями. І раптом прийшла вона – така сама, як і він, мала пастушка… Спогад про той поцілунок, яким висушила його сльози Оксана, згодом з’явився в одній із вкрай рідкісних ліричних поезій Шевченка. 

Читець 2:

                             Мені тринадцятий минало. 
Я пас ягнята за селом. 
Чи то так сонечко сіяло, 
Чи так мені чого було? 
Мені так любо, любо стало, 
Неначе в бога ...... 
Уже прокликали до паю, 
А я собі у бур'яні 
Молюся богу... І не знаю, 
Чого маленькому мені 
Тойді так приязно молилось, 
Чого так весело було? 
Господнє небо, і село, 
Ягня, здається, веселилось! 
І сонце гріло, не пекло! 

Та недовго сонце гріло, 
Недовго молилось... 
Запекло, почервоніло 
І рай запалило. 
Мов прокинувся, дивлюся: 
Село почорніло, 
Боже небо голубеє 
І те помарніло. 
Поглянув я на ягнята! 
Не мої ягнята! 
Обернувся я на хати — 
Нема в мене хати! 
Не дав мені бог нічого!.. 
І хлинули сльози, 
Тяжкі сльози!.. А дівчина 
При самій дорозі 
Недалеко коло мене 
Плоскінь вибирала, 
Та й почула, що я плачу. 
Прийшла, привітала, 
Утирала мої сльози 
І поцілувала ..... 
Неначе сонце засіяло, 
Неначе все на світі стало 
Моє... лани, гаї, сади!.. 
І ми, жартуючи, погнали 
Чужі ягнята до води.

   Бридня!.. а й досі, як згадаю, 
То серце плаче та болить, 
Чому господь не дав дожить 
Малого віку у тім раю. 
Умер би, орючи на ниві, 
Нічого б на світі не знав. 
Не був би в світі юродивим, 
Людей і бога не прокляв!
Ведуча: Оксанка Коваленко була на три роки молодшою з Тараса і мешкало по сусідству. Їхні матері, дивлячись на забави дітей, гадали, що ті колись одружаться. Але дитяча симпатія та підліткова закоханість не переросли у справжнє почуття – забракло часу.

Попри сирітство Тараса непереможно тягла до себе школа. Варто сказати, що в його роду і дід, і батько були письменними, встиг і він походити до школи, поки живі були батьки. Але хто ж своїм коштом вчитиме сироту-кріпака! Врешті подався Тарас  у найми до кирилівського дяка, який за сумісництвом вчителював у церковно-приходській школі.

Ведучий: Якось відправив його хазяїн у Лисянку, до тамтешнього дяка в якійсь справі. Застав Тарас того за роботою: дяк сидів у повітці і на дошці починав малювати якогось святого. І коли на мертвій дошці з-під пензля маляра виглянули людські очі, мов з туману почало з’являтися людське обличчя, в хлопця аж мурашки пройшли поза спиною: маляр видався йому за чарівника! Він вперше відчув ідею творчості. В ту мить Рафаелева мадонна не вплинула б на хлопця більше, ніж дякова Варвара. 

Огонь пішов по жилам у хлопця, і він ясно відчув у собі творця, Художника. Став прохати лисянського дяка: навчіть і мене малювати! Почувши, що хлопець сирота, дяк згодився. Але одразу ж повернув новоспеченого учня на наймита: велів йому дрова рубати, воду носити, дітей глядіти. Потягавши днів зо три воду з Тясмина на круту гору, де стояла дякова хата, Тарас запитав вчителя, а коли ж той почне його вчити. На що зі сміхом дяк відмовив, швидкий ти, мовляв, хлопець, так тебе одразу і вчи! Ти мені спершу відроби за науку років три, а тоді вже я тебе вчитиму. А то навчу, то й тільки тебе й бачили. Що ж ти, мовляв, порядку не знаєш!

Ведуча: Побачив Тарас, що з такої науки не буде йому добра. Покинув цього маляра, пішов до іншого, в Тарасівку. Думав: цьому хоч робитиму, так маляр же, кажуть, на всю округу! Аж і тут Тарасові не пощастило. Славний маляр подивився на його ліву долоню і рішуче відрізав, що за жодних умов не вчитиме. Серце хлопцеві стислося: чому ж?! А тому, відрубав дяк, що не буде з тебе маляра. Та й не лише маляра – ні шевця, ні бондаря, ні навіть пастуха. Долі у тебе немає, талану! Йди собі геть! Ото тільки в старці й можеш податися!

Мов по голові вдарив хлопця тими словами. І пішло відтоді Тарасове життя без пуття, без шляху битого… Пішов до попа за кухонного попихача. Попершу, як стане було дуже тяжко, згадував Тарас Оксану. Сяде в куточку, пригадає очі, кучері, вуста… Полегшає… Показатись їй на очі соромився, наобіцяв, мовляв, усячини, а сам в наймити подався. Далі й згадувати перестав: не вартий я її! Краще забуду…

Ігровий фрагмент 2

На сцені – місток через річку, в далині гірка, з неї на санчатах з’їжджають діти й підлітки, молодь. Сутінки. 
Ведучий: Аж раз ішов Тарас у справі через міст. Коли це чує за спиною:

Оксана: - А зажди, Тарасе, щось скажу тобі!

(Тарас зупиняється, поривається обійняти, проте не сміє)
Ведучий: Озирнувся хлопець – вона. Виросла, струнка мов очеретина, очі ще чорніші стали, з-під хустки кучері вибиваються. Серце забилося, рвуться з горла і сміх, і плач, а на очах чогось сльози… Стоїть, дивиться на нього, а в очах і жаль, і сміх, і радість… 

Оксана: - Ну і як же твоя, Тарасе, мальована хата? Я дожидаю. Вже, мабуть, і думати забув про мене…

Ведуча: Так і згорів Тарас, немов на вогні. Крутнувся мерщій, бігом у вуличку, втік.

(Тарас тікає зі сцени. Завіса)

Ведучий: Прибіг Тарас у дякову хату, сховавсь у свій куток, плакать йому хочеться… Хвастун! Попівський попихач! А ще Оксані наобіцяв: хату змалюю! Теж мені маляр знайшовся!.. 

Взяв свою скриньку з-під лавки, вийняв малюнки. Давно вже їх не бачив. І раптом така туга його охопила, така жага до малювання, аж руки затремтіли. Здалося, що він оживе, одужає, як почне малювати. Знову забилося серце: спробую ще раз! 

Багато чув Тарас про хлипнівського дяка, що знатний маляр був теж. Вирішив: піду до нього, в ноги впаду, благатиму, вивчіть на маляра, хоча б поганенького! Я вам довіку того не забуду!

Ігровий фрагмент 3

Дякова хата
Ведучий: Подивився хлипнівський дяк на Тарасові малюнки, подивився на Тараса, та й мовив: 

Дяк: - Буде з тебе, хлопче, маляр, ще й знатний маляр! 

Тарас (здивовано): - А тарасівський дяк каже, що нічого путнього з мене не вийде! 

Дяк (зі сміхом): - А звідки ж він взяв? 

Тарас: - Та по долоні побачив! 

Дяк: - Плюнь ти тому дякові поміж очі! Як спершу казав, так і тепер кажу: лишайся у мене, вивчу тебе на маляра! Та позаяк ти у нас кріпацький син, та й сам кріпак, то щоб не було нам від панів нарікання, сходи у Вільшану до управителя, хай дасть записку на дозвіл. Що не забороняють пани тобі на маляра вчитися.

(Радісно-здивоване обличчя Тараса.
 На сцені повільно гасне світло. Завіса)

Ведуча: Не чув на себе лиха Тарас, біг у Вільшану, мовби крила мав за спиною! Радий, щасливий, тільки сніг рипів під ногами. Прислухається, а воно у кожному рипові «маляр та й маляр!» 

По дорозі забіг ночувати в Кирилівку. Саме були святки. Сніг, мороз, висипали на небо вечірні зорі. В селі повно рипу, щебету, гомону, галасу. Молодь з гірки катається на санчатах. Подумалось: «Може, як ітиму повз Коваленків, зайти, сказати Оксані, що вчитимусь? Але ні, хай потім, як дадуть в конторі записку!»

Аж раптом – чиї це очі засяяли до нього мов зорі? Вона, Оксана! Струнка, в новій свитці, в червоній хустці… Аж дух забило. Ніколи ще такою не бачив!

Ігровий фрагмент  4

Декорації фргменту 2
Оксана: - Де це ти був, що в селі тебе не видно?

Тарас: - А ти б то скучала?

(Оксана соромиться)

Тарас: - Я тепер у Хлипнівці, на маляра вчусь!

Оксана (радо, із захопленням): - Таки на маляра!

Тарас: - Так, Оксаночко, на маляра! Вивчусь, працюватиму, збудую хату, розмалюю її квітами, на воротях козака з шаблюкою, на печі півнів і мальви!.. (Несміливо обіймає її.) Чекатимеш? Підеш за мене?

Оксана (сором’язливо, але щиро): - Чекатиму, Тарасе! Піду!...

Ведучий: Тарас нашвидку розповів коханій, що затримка лиш за дозволом від управителя і завтра вранці він піде у Вільшану.

Оксана (прощаючись): - Ну, то я тебе завтра ще побачу!

Тарас: - На добраніч!

Оксана: - До завтрього! 

(Несміливі обійми підлітків, що насилу повільно розходяться. На сцені гасне світло. Завіса)

Ведуча: Тараса мов на крилах понесло над землею. Маляр, Оксаночко, маляр, зірочко моя вечірняя!

Як прощалися, думали – на час. А вийшло так, що тільки вони й бачили одне одного довіку. Не на день, не на рік, а навік…

Ігровий фрагмент  5

Контора пана Енгельгардта
Ведучий: Другого дня прийшов Тарас у Вільшану. Здалеку побачив панські палати, контору. Забилось чогось серце, мов би щось передчуваючи.

Панська контора. Управитель, бита собака, послухав хлопцеве прохання, пильно придивився до нього і відказав.

Управитель: - Не віддамо тебе дяку! Нам і самим таких треба.

Тарас: - Нащо ж я вам?

Управитель: - Оддамо тебе в кухню на кухаря.

Тарас: - А як я хочу в малярі?

Управитель (голосно сміючись): - Забув, що кріпак! (Пересміявшись) Ось нагодуємо тебе березовою кашею, то будеш дякувати і за кухаря!

Ведуча: Раптом відчув Тарас, що він зв’язаний, і не зараз, не тепер, а давно вже, від народження… Спробував борсатись, а на ньому – залізні  ланцюги. Раб, невільник, довічний попихач! Не минеш того, не викрутишся. Прощавай, малярство, Оксаночка, прощавай усе!..

(Повільно похмурніє обличчя Тараса, згасає світло на сцені. Завіса)

Так п’ятнадцятирічний козачок не з власної волі у валці пана Енгельгардта мусів поїхати до міста Вільна (Вільнюс). Розлука стала несподіваною і дуже довгою. Тож своє перше кохання Тарасові доводилось лише згадувати і малювати…

Ведучий: Оксана Коваленко не стала дівувати, чекаючи повернення свого Тараса. Врешті, до Кирилівки він повернувся лише за 14 років – вільною людиною, здібним столичним художником та поетом. На той час Оксана вже три роки була заміжньою за кріпаком з Педиківки Кирилом Сорокою, виховувала двох доньок.

Ведуча: Тарас не надто переймався втраченим коханням. Життя лише починалося, він був вільним, відомим автором скандальних поезій, видатним портретистом. Його столичні знайомства відкривали йому двері на бали та прийоми, які влаштовували провінційні аристократи, і прихильності жіноцтва модному художнику не бракувало… 

4. ВАРВАРА РЄПНІНА та ГАННА ЗАКРЕВСЬКА.
Нерозділене кохання
 Ведучий: На одному з таких балів у 80-тирічної поміщиці Тетяни Густавівни Волховської в селі Мойсівці Тарас познайомився з дружиною відставного полковника Ганною Закревською та племінницею декабриста Репніна княгинею Варварою. Виник химерний любовний трикутник, врівноважити який не зміг би й найспритніший «піфагор».

Двадцятиоднорічна пані полковникова пробудила у серці художника почуття, тож запрошення пана Закревського приїхати в їхнє помістя в Березовій Рудці Шевченко прийняв з охотою. Там він мав писати портрети родини. 

Тарас малював портрети неквапом, щоб довше бути з «Ганною вродливою», як згодом він назвав свою кохану в одному з віршів.

Ведуча: Ще один тимчасовий притулок знайшов Шевченко у Варвари Рєпніної в Яготині. Княжна ще на тому балу у старої Волховської загорілася несподіваним коханням до поета і запропонувала йому пожити в неї у помісті. Проте вона була на цілих шість років старша за Тараса, тож він сприймав її радше як опікунку, а не коханку. Натомість княжна не приховувала своїх почуттів. Вона зізнавалася в коханні до Шевченка в листах,  переймалася його харчуванням, власноруч зв’язала йому шарф. Навзаєм Тарас подарував їй свій автопортрет. У Яготині поет пробув десь із півроку, а потім знову повернувся до Петербурга.

Ведучий: Уже на засланні поголений у солдати Шевченко тепло згадував про Закревську, присвятивши їй вірш «Якби зострілися ми знову».

Читець 3: 
Якби зострілися ми знову,

Чи ти злякалася б, чи ні?

Якеє тихеє ти слово

Тойді б промовила мені?

Ніякого. І не пізнала б.

А може б, потім нагадала,

Сказавши: снилося дурній.

А я зрадів би, моє диво!

Моя ти доле чорнобрива!

Якби побачив, нагадав

Веселеє та молодеє

Колишнє лишенько лихеє.

Я заридав би, заридав!

І помоливсь, що не правдивим,

А сном лукавим розійшлось,

Слізьми-водою розлилось

Колишнєє святеє диво!

Ведуча: Але зустрітися не довелося. Ганна Закревська померла у тридцятип’ятирічному віці. Це сталося саме того року, коли поет отримав звільнення від десятилітньої солдатчини. А от з Варварою Рєпніною вдруге він таки побачився – через 15 років після першої зустрічі. Він тоді перебував проїздом у Москві, повертався із заслання. І хоч княжна мала до нього теплі почуття, проте п’ятдесятилітня пані не могла викликати у Шевченка кохання.

Ведучий: До речі, на заслання Шевченко потрапив теж, власне, через образу жінки. Царат прощав йому до пори до часу ліберальні настрої, заклики проти кріпацтва і навіть (уявіть собі!) вимоги суверенітету України. Але не зміг простити порівняння імператриці Олександри Федорівни з «опеньком засушеним» у скандально відомій на той час поемі «Сон».

Читець 4:    
У всякого своя доля
І свій шлях широкий:
Той мурує, той руйнує,
Той неситим оком
За край світа зазирає,—
Чи нема країни,
Щоб загарбать і з собою
Взять у домовину.
Той тузами обирає
Свата в його хаті,
А той нишком у куточку
Гострить ніж на брата.
А той, тихий та тверезий,
Богобоязливий,
Як кішечка, підкрадеться,
Вижде нещасливий
У тебе час та й запустить
Пазурі в печінки,—
І не благай: не вимолять
Ні діти, ні жінка.
А той, щедрий та розкошний,
Все храми мурує;
Та отечество так любить,
Так за ним бідкує,
Так із його, сердешного,
Кров, як воду, точить!..
А братія мовчить собі,
Витріщивши очі!
Як ягнята; «Нехай,— каже,—
Може, так і треба».
Так і треба! бо немає
Господа на небі!
А ви в ярмі падаєте
Та якогось раю
На тім світі благаєте?
Немає! немає!
Шкода й праці. Схаменіться:
Усі на сім світі —
І царята і старчата —
Адамові діти.
І той... і той... а що ж то я?!
Ось що, добрі люди:
Я гуляю, бенкетую
В неділю і в будень.
А вам нудно! жалкуєте!
Єй-богу, не чую,
І не кричіть! Я свою п'ю,
А не кров людськую!
Отак, ідучи попідтинню
З бенкету п'яний уночі,
Я міркував собі йдучи,
Поки доплентавсь до хатини.
А в мене діти не кричать
І жінка не лає,
Тихо, як у раї,
Усюди божа благодать —
І в серці, і в хаті.
Отож я ліг спати.
А вже підпилий як засне,
То хоч коти гармати,
І усом не моргне.
Та й сон же, сон, напричуд дивний,
Мені приснився —
Найтверезіший би упився,
Скупий жидюга дав би гривню,
Щоб позирнуть на ті дива.
Та чорта з два!
Дивлюся: так буцім сова
Летить лугами, берегами, та нетрями,
Та глибокими ярами,
Та широкими степами,
Та байраками.
А я за нею, та за нею,
Лечу й прощаюся з землею…
Летим. Дивлюся, аж світає,
Край неба палає,
Соловейко в темнім гаї
Сонце зустрічає.
Тихесенько вітер віє,
Степи, лани мріють,
Меж ярами над ставами
Верби зеленіють.
Сади рясні похилились,
Тополі по волі
Стоять собі, мов сторожа,
Розмовляють з полем.
І все то те, вся країна,
Повита красою,
Зеленіє, вмивається
Дрібною росою,
Споконвіку вмивається,
Сонце зустрічає...
І нема тому почину,
І краю немає!
Ніхто його не додбає
І не розруйнує...
І все то те... Душе моя,
Чого ти сумуєш?
Душе моя убогая,
Чого марне плачеш,
Чого тобі шкода? хіба ти не бачиш,
Хіба ти не чуєш людського плачу?
Смеркалося... огонь огнем
Кругом запалало,—
Аж злякавсь я... «Ура! ура!
Ура!» — закричали.
«Цу-цу, дурні! схаменіться!
Чого се ви раді!
Що горите?» — «Экой хохол!
Не знает параду.
У нас парад! сам изволит
Сегодни гуляти!»
«Та де ж вона, тая цяця?»
«Вон видишь — палаты».
Штовхаюсь я; аж землячок,
Спасибі, признався,
З циновими ґудзиками:
«Де ты здесь узялся?»
«З України». — «Так як же ты
Й говорыть не вмиєш
По-здешему?» — «Ба ні,— кажу,—
Говорить умію.
Та не хочу».— «Экой чудак!
Я вси входы знаю,
Я тут служу; коли хочеш,
В дворец попитаюсь
Ввесты тебе. Только, знаєш,
Мы, брат, просвищенны,—
Не поскупись полтинкою...»
Цур тобі, мерзенний
Каламарю... І зробився
Я знову незримий
Та й пропхався у палати.
Боже мій єдиний!!
Так от де рай! уже нащо
Золотом облиті
Блюдолизи; аж ось і сам,
Високий, сердитий,
Виступає; обок його
Цариця небога,
Мов опеньок засушений,
Тонка, довгонога,
Та ще на лихо, сердешне,
Хита головою.
Так оце-то та богиня!
Лишенько з тобою.
А я, дурний, не бачивши
Тебе, цяце, й разу,
Та й повірив тупорилим
Твоїм вірщомазам.
Ото дурний! а ще й битий!
На каток повірив
Москалеві. От і читай,
І йми ти їм віри!
За богами — панства, панства
В серебрі та златі!
Мов кабани годовані —
Пикаті, пузаті!..
Аж потіють, та товпляться,
Щоб то ближче стати
Коло самих: може, вдарять
Або дулю дати
Благовонять; хоч маленьку,
Хоч півдулі, аби тілько
Під самую пику.
І всі у ряд поставали,
Ніби без'язикі —
Анітелень. Цар цвенькає;
А диво-цариця,
Мов та чапля меж птахами,
Скаче, бадьориться.
Довгенько вдвох походжали
Мов сичі надуті,
Та щось нишком розмовляли
Здалека не чути —
О отечестві, здається,
Та нових петлицях,
Та о муштрах ще новіших!..
А потім цариця
Сіла мовчки на дзиґлику.
Дивлюсь, цар підходить
До найстаршого... та в пику
Його як затопить!..
Облизався неборака
Та меншого в пузо —
Аж загуло!.. а той собі
Ще меншого туза
Межи плечі; той меншого,
А менший малого,
А той дрібних, а дрібнота
Уже за порогом
Як кинеться по улицях,
Та й дівай місити
Недобитків православних,
А ті голосити;
Та верещать; та як ревнуть:
«Гуля наш батюшка, ґуля!
Ура!..ура!..ура! а, а, а...»
Зареготався я, та й годі;
А й мене давнули
Таки добре. Перед світом
Усе те заснуло;
Тільки де-де православні
По углах стогнали
Та, стогнучи, за батюшку
Господа благали.
Сміх і сльози! 
Ведучий: Треба сказати, що тогочасні уявлення про жіночу вроду суттєво відрізнялися від сучасних. Ні актрис, ні повій, ні тим більше дружин ніхто не прагнув бачити з параметрами 90 – 60 – 90. Тож імператриця із зовнішністю сучасної моделі, яка б сьогодні прикрашала обкладинки глянців світового рівня, тоді викликала не захоплення, а радше співчуття. Імператор втомився ловити тамовані посмішки підлеглих, співчуття родичів та товаришів юності. Але висловлювання колишнього кріпака, в тому числі і милістю царської родини викупленого з неволі, та ще й у віршованій формі – це вже було занадто! Всім же відомо, що саме благодійники Романови дозволили Карлу Брюлову – «великому Карлу» – написати портрет Жуковського, який служив вихователем дітей імператорської родини, а ще був відомим поетом, автором од  на прославляння російських царів! І саме імператриця підписалася на 100 рублів сріблом. Та й імператор пообіцяв певну суму. Проте, кажуть, що так ті розписки і залишилися неоплаченими. Попри все, поета викупили у пана Енгельгардта, а він таке собі дозволяє!

Тож власноруч на вироку імператор зробив приписку: в рекрути, в Орські степи, з найсуворішою забороною писати і малювати! Без права помилування! 

Щоб іншим неповадно було.

Ведуча: Зрозуміло, що згідно з офіційною версією, Шевченка запроторили у заслання «через підрив засад державної політики Російської імперії», Але й особиста образа імператорської родини  зіграла не останню роль. Тож віршовані «вольності» вартували Шевченкові десяти років життя «без права писати та малювати», із захалявними книжечками, які знову нагадували сирітське кріпацьке дитинство, але уже в глобальнішому масштабі.

5. КАТЕРИНА ПІУНОВА та ЛИКЕРІЯ ПОЛУСМАК.
Останні відблиски надії

Ведучий: Десять років солдатського побуту остаточно скалічили особисте життя поета. Замість вишуканого товариства він мав компанію п’яних офіцерів, замість вродливих витончених пані його оточували бідні казашки. Тарасові минав 44-ий рік, коли новий імператор підписав указ про помилування. На той час поет почувався страшенно старим чоловіком. На додачу він ще й відпустив довгу кошлату бороду, з якою направду скидався на старого-старезного діда. Але, як то часто буває, мріяв про молоденьку дружину, поряд з якою намагався б повернути свою юність.

Ведуча: Повертаючись із заслання до Петербурга, він на декілька місяців «зависнув» у Нижньому Новгороді. І тут сповна насолодився власною популярністю. Представниці місцевого бомонду навперебій замовляли йому свої портрети, а він оцінював їх прискіпливим поглядом митця і не в останню чергу – чоловіка.

Ведучий: «Серед жінок, як на підбір, жодної не лише красуні чи гарненької, але й просто стерпної не зустрів. Потвори, і, як видається, переважно старі діви. Бідні старі діви!» Такий запис зробив він у щоденнику під враженням від жіночого товариства Нижнього Новгорода. 

Але спраглий кохання поет таки зустрів тут дівчину своїх мрій. 
Вперше він побачив її на сцені місцевого театру 13 жовтня 1857 року. Шістнадцятирічна актриска Катя Піунова здалася йому ідеалом жіночої вроди. (Як перегукується з «Портретом Дорівана Грея» Оскара Уайльда, чи не так? Адже ж і Доріан своє кохання, хоч для нього і перше, зустрів саме на сцені!)

Ведуча: Заради театральної кар’єри своєї обраниці Шевченко викликає у Нижній Новгород актора Михайла Щепкіна. Останній протягом трьох вечорів грав у одних з Катею спектаклях. Про її акторську гру захоплений Шевченко пише хвалебний допис до місцевої газети, пізніше його передрукують московські видання. Він вблагав директора Харківського театру погодитися на умови актриси і взяти її до своєї трупи. Закоханий поет зовсім втратив голову!

Але молода актриса виявилася вкрай невдячною. А може, просто не наважилася зв’язати долю із модним, проте скандально відомим художником, майже на 30 років старшим за неї. Врешті вона побралася із 25-річним актором Максиміліаном Шмідтгофом, з яким і переїхала до Казані.

Ведучий: Переживши гіркоту нерозділеного кохання, Шевченко продовжив пошуки своєї половинки у Петербурзі. 

Він мріяв придбати ґрунт біля Канева, збудувати хату і жити з вірною дружиною, скільки Бог наділить, у радості та взаємній повазі. 

«Без жінки і над самісіньким Дніпром, і в новій просторій хаті, і з тобою, друже-брате, я буду на самоті, я буду одиноким», - писав він за рік до смерті своєму троюрідному братові.

До речі, однією із кандидатур на шлюб з поетом була наймичка його брата Варфоломія, Харита Довгополенко. Але 19-річна дівчина вважала Тараса Григоровича надто великим паном і тому не погодилася на шлюб.

Ведуча: Останнім коханням поета була ще одна 19-річна дівчина – Лукерія Полусмак, яка наймитувала у Санкт-Петербурзі. Простакувату дівчину Тарас зваблював дорогими подарунками. Він накупив їй суконь, капелюшків, туфель, перснів, дорогої білизни, біжутерії та прикрас, Євангеліє в білій оправі із золотими краями. Тільки протягом одного дня, 3 вересня 1960 року, він витратив на неї 180 рублів. (Для порівняння відмітимо, що вартість корови на той час становила від 3 до 5 рублів!) Але крутійка не захотіла заради поета полишити столичне життя. Вона надала перевагу іншому, тільки б не їхати в глибинку, в село. Вона одружилася з перукарем Яковлєвим.

Ведучий: Лише 1904 року, по смерті пияка-чоловіка, Лукерія Яковлєва-Полусмак приїхала до Канева, залишивши дітей у Петербурзі. Щодень ходила вона на могилу Шевченка і щиро каялася у своїх вчинках. У книзі відгуків меморіалу залишила вона запис: «Травня 1905 року приїхала твоя Ликера, твоя люба, мій друже. Подивись, прошу, на мене, як я каюсь…»

Та було вже пізно.

Прикро, але справжня народна слава, як і жіноча любов, прийшли до Шевченка тільки по його смерті…
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